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1. E-posta adresinizi kaydediniz.




Dil segenegi degistirilebilir.
:=languages ——— | Japonca (Varsayilan) ,
ingilizce,

Welcome Gince

Thank you for using the Driver's License Translation Application Site.

You can apply online from the following page.

Apply for Japanese translation of a driver's

license issued outside Japan. hd

Japonca ceviri bagvurusunda bulunmak igin
(Japonya disindan ehliyet sahibi musteriler) bu butona tiklayiniz.

Start application/Log in (Japanese translation of a driver's

license issued outside Japan.)

Apply for a Chinese translation of a Japanese

, : 2 v
driver's license

Start application/Log in (Chinese translation of a Japanese

driver's license)
\\ Cince ceviri basvurusunda bulunmak icin
(Japonya ehliyeti olan musteriler) bu digmeye tiklayin.
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

e

Do not use the back button on your browser,
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*Please check the following site for information an netprink@ service failures and maintgAance,
Information at.tu: "netprint® External Integrabon”

Register email address

If vou have not yet regestersd your email adaress, Diease register hene
After registering, please log in using the login form below

Your password ts In the verification email that was sent to you,

Oncelikle e-posta adresinizi kaydediniz.

"Japancse transiation application” Login

E-posta adresi kaydinizi zaten tamamladiysaniz,

oturum agmaya devam edin. Buradan, yayin/basim durumunuzu ve
diger bilgileri kontrol edebileceginiz kisisel sayfaniza (My page) giris
yapabilirsiniz.
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

* Do ot use the back buthon on your browser

Ths 5 an apclication ste for Japanese transiatons of foreign driver's Goenses,
Plaase check the following Before using

About "terms of service” and "handling of personal
infermation’

Before uiing ths service, pleate read tarms of Lenvice and randling of persardal infarmatian, ang click

Agres button Dalow

> About “terms of service” and “handling of personal information”

>Terms of service of “netprint® External Integration” *You are

Latfen bu sitenin kullanim kosullarini inceleyiniz.

Lutfen konbini baski (Dis hizmet) kullanim kosullarini inceleyiniz.

being connected to an external site.

Qperating environment

Por & saler and more combortable use of this site, we recommand the following environment
“Pienze note that It may not work praperly an same smartphonas or applications
Recommended browser

P Planse use the |atest verslon of Microaaf Edge and Google Chrome
iPhane, |fad Piease use the lstest versions of Mobile Safar and Google Moblle Chrome
b Plaate ute the |stest verslon of Google Mobile Chrome

next step.

Agree

p t i
add::::‘geofsg:rhlm.

If you agree with the above, please check Agree and proceed to th /

"Agree" kutusunu isaretlediginizde,
"Proceed to email address registration." butonuna tiklayabilirsiniz.

JAF
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conTached

50 that you can receive emalis from “afnayi "

Authentication information

Foreign Driver's License Translation Application Site /

an

*Do nol uke the back button on youwr brovwser

Register email address
Eagister your amall address 1o create your own My Page. Pleasa enter an emall 3

*This sarvice £ not avallablie on mobiles phones othar than smartphones

thal you Can receive on your Computer ar Smartphane.
=The systeny will send you emalls from an address wWith the . domal

iki farkli yere e-posta adresinizi giriniz.

A ress/wheng Vou C3an D

rfgister an amail addreg

e nem=maegeurzzmind | By butona tikladiginizda, girdiginiz e-posta adresine
sifre gonderilecektir.

mai saaress (7)

Mease erter Hhe same me abaon

v el address apain

(T wonws gre slready reqlstered,

e s i

i M)

E-posta adresi kayitl olmasi durumunda buradan girig
yapabilirsiniz.
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

i E-posta gelmemesi durumunda,

- buradan e-posta adresi kayit ekranina
geri donebilirsiniz.

* Do mol uke the back button on your brovser

Verification email sent
A verification email has been sent to the email a you entered.
Please access the URL in the verification il and follow the instructions to log il
to My Page.

1# you havenT received on emal S, Dhease CECk N0 Ne-enter your email adaress. KErurn oo smal

[ asidress reastranion

Authentication information

Email address jaf@sample.translation




2. Giris yap
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

*Do not use the back button on your browser.

Enter information

Notice

*Please check the following site for information on netprint® service failures and maintenance.

Information about “netprint® External Integration”

Register email address
If you have not yet registered your email address, please register here.

After registering, please log in using the login form below.
Your password is in the verification email that was sent to you.

Register email address

"Japanese translation application” Login

Email address  { ? )
"

jaf@sample.translation

Password m
7

Kayitli e-posta adresini giriniz.

E-posta ile bildirilen sifreyi giriniz.

ICI:ck here,if you have forgotten your password :7

Eger e-posta silinmesi vb. durumlarla sifreye erisemiyorsaniz,

buradan yeniden bildirimde bulunabilirsiniz.

—@r—-—-—r-



3. Benim sayfam (My page)ust

¢35 JAF
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73 UAF

Your Account Page

*Do not use the back button on your browser.

Buradan geviri bagvurusu yapabilirsiniz.

Basvuru yaptiginiz bilgileri buradan kontrol
edebilirsiniz.

This is an application to make a Japanese translation of a foreign driver's license. _Kontrol edeblleceglnlz I(;el’lk|er

-Ceviri baski numarasi

. . .| -Odeme detaylari

Check issuance status -Kaylt |ge|’|g|

Check the issuance status of the transiation you applied for - letisim sutunu

-Fatura basimi

-Basvuru iptal

Apply for translation of driver's license

Start application
proggdure

Check issuance status

Confirm/change registered information

Confirm/change account infermation

registored Inforniation E-posta adresinizi ve sifrenizi buradan degistirebilirsiniz.

9 JAF



4. Ceviri icin basvurun

1. Kendi surlcu belgenizin tercumesi igin basgvuru yapin.
2. Baska birinin surtcu belgesinin tercumesi icin basvuru yapin. (1 giris)

3. Baska birinin ehliyetinin tercimesi icin basvuru yapin. (Coklu giris)

12



4-1. Kendi surucu belgenizin tercumesi icin
basvuru yapin.

13



Her bir madde igin beyaz sutuna bilgi girin.

@Jﬂ "Required" etiketi olmayan alanlari bog birakarak bir sonraki adima gecebilirsiniz.

Foreign Driver’s License Translation Application Site

Enter information Register driver's license

*Do not use the back button on your browser.

[ ? | isaretine tikladi§inizda, giris alaninin agiklamasini gorebilirsiniz.

Filling out the application

Enter the information necessary for application.
Representatives wishing to make applications for more than one applicant, epfer here.

*The country of license issuance can only be entered on this screed. Please be careful because you will

not be able to change it after the next screen.

Application information

Email address

v Japonca disinda da giris yapabilmeniz mumkunddr.

jaf@sample.translation

Name of applicant (Required)

Birthdate of applicant (Required) @

1990 vi/l1 vl/] 1 v

14



Applicant’s address in Japan

and/or hotel location (Required) @

Postal Code

Prefecture

Street address (after city)

Phone number

6\ Home

N n
W, Company
7\\ Mobile

Country of issue (Required) @

") ves

Register representative’s ®
. No  -

Japonya'da yasayanlar ev adresini, Japonya diginda
yasayanlar ise kaldiklari yerin adresini girmelidir.

/ Apart veya otel gibi durumlarda oda numarasini da girmeniz

gerekmektedir.

Listede bulunmayan bir Ulke olmasi durumunda "Other"
segenegini segin.

Kendi surtcu belgenizin gevirisi igin bagvuru yapmaniz
durumunda, "No" segenegini igaretleyin.

l_——

&7 JAF
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Details on driver's license

Enter the information stated on your driver's license.(No need to enter anything where blank)

*If birthdate is stated in years other than the Gregorian calendar, enter exactly as written on your license,

Name on driver's license (Required) @

date of issue on driver's license ®
(year/month/day)

date of expiration on your driver's license @
(year/month/day)

License number (Required) ®

Surlcu belgesinde yer alan bilgileri, strtcu belgesinde yazili
dilde oldugu sekilde giriniz.

Surlcu belgesinde yer alan bilgiler ile pasaport gibi belgelerdeki
bilgiler farkli olmasi durumunda bile, surltcu belgesinde yazili
olan sekliyle bilgileri giriniz.

><¢Pasaport gibi belgelerdeki bilgiler ile surtict belgesindeki
bilgiler farkl ise, suricu belgesinin yenilenmesi mumkun
olmayabilir. Onceden, liitfen ehliyet merkezi ile iletisime geginiz.

Surucu belgesinde yer almayan bilgiler igin giris yapmaniz gerekmez.

&% JAF )



If you want to switch your driver's license to a Japanese license, you must
prove that you have stayed in the country or region where you obtained
your license for a total of 3 months or more after obtaining your license.
Please note.

D Confirm

If you want to switch your driver's license to a Japanese license, you must
prove that you have stayed in the country or region where you obtained
your license for a total of 3 months or more after obtaining your license.
Please note.

D Confirm

You may drive a vehicle with this translation attached for one year from
your date of entry into Japan.

(If you leave and re-enter Japan, it will be valid from the date of re-entry.)
However, if you are registered on the Basic Resident Register, leave Japan
and re-enter in less than 3 months, different conditions will apply. For more
information, contact the Driver's License Center that has jurisdiction over
your area.

D Confirm

“ ———

Belirli bir Ulke sectiginizde, "Check points" kismi artacaktir.

X *Belirli Uilke ve bolgeler... isvigre, Almanya, Fransa, Belgika,
Monako, Tayvan

17



4-2. Basgka birinin surucu belgesinin tercumesi
icin basvuru yapin. (1 giris)

Ty
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Her bir madde icin beyaz sutuna bilgi girin.

@1 "Required" etiketi olmayan alanlari bos birakarak bir sonraki adima gecebilirsiniz.

Foreign Driver’s License Translation Application Site

Enter information Register driver's license

*Do not use the back button on your browser.

[ ? 1 isaretine tikladiginizda, giris alaninin agiklamasini gorebilirsiniz.

Filling out the application

Enter the information necessary for application.
Representatives wishing to make applications for more than one applicant, entgf here.

*The country of license issuance can only be entered on this screep/ Please be careful because you will

not be able to change it after the next screen.

Application information

Email address

v Japonca disinda da giris yapabilmeniz mumkunddr.

jaf@sample.translation

Name of applicant (Required)

Birthdate of applicant (Required) @

1990 vi/l1 vl/] 1 v

19



Applicant’s address in Japan

and/or hotel location (Required) ‘ ? ’

Postal Code

Prefecture

Street address (after city)

Japonya'da yasayanlar ev adresini, Japonya diginda
yasayanlar ise kaldiklari yerin adresini girmelidir.
/ Apart veya otel gibi durumlarda oda numarasini da girmeniz

d gerekmektedir.

Phone number

. Home
i ) Company

(" ) Mobile

Listede bulunmayan bir Ulke olmasi durumunda "Other" seg¢enegini secin.

Country of issue (Required) @

‘ Yes

“egis“*”‘-“"e*"““""*‘@)/ olmaniz durumunda, "Yes" secenegini isaretleyiniz.
“ I No

Baskasinin surucu belgesinin gevirisi igin bagvuru yapacak

7% JAF

20



Representative's details (Required)
*Only enter, if a representative will be applying on your behalf

Name of representative

Pestal code

Prefecture

Street address (after city)

Phene number

(@) Home
[ ) Cempany
7 Mobile
Relation to applicant
E spouse/partner
) relative
{ ’f-‘iend
co-worker

(@) otner

Latfen vekil olarak basvuru yapacak kisinin bilgilerini giriniz.
Vekil bagvurusu durumunda, JAF, herhangi bir dogrulama
yapilmasi gerektiginde vekil ile iletisime gecgecektir. Lutfen
ulasilabilir bir telefon numarasi girdiginizden emin olunuz.

7% JAF

21



4-3. Baska birinin ehliyetinin tercumesi icin
basvuru yapin. (Coklu giris)

Ty
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43 JAF
Foreign Driver’s License Translation Application Site

Enter information Register driver's license

Do not use the back button on your browser.

Filling out the application

Enter the information necessary for application.

will not be able to change it after the next screen.

Application information

Email address

jaf@sample.translation

ame of applicant (Required) @

Birthdate of applicant (Required) @

1590 wi/l 1 w|/| 1 v

*The country of license issuance can only be entered on this screen. Please be [careful because you

Baskasinin surucu belgesinin gevirisini birden fazla basvuru

Representatves wishing to make appiications for more than one applcant “‘L/ olarak topluca yapmak igin buradan basvuru yapabilirsiniz.

1 Japonca diginda da giris yapabilmeniz mumkunddr.

23
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

Enter information Register driver's license

*Do not use the back button on vour browser.

Enter representative’'s information

Please enter representative's information

Representatives wishing to make applicaticns for more than one applicant, the transiation fee must be paid
by representatives in a lump sum.

Representative's details

Email address

jaf@sample.translation

Representative's details (Required) @

Name of representative
Postal Code

Prefecture

Street address (after city)

LGtfen vekil olarak basvuru yapacak kisinin bilgilerini
giriniz. Vekil basvurusu durumunda, JAF, herhangi bir
dogrulama yapilmasi gerektiginde vekil ile iletisime
gececektir. Lutfen ulasilabilir bir telefon numarasi
girdiginizden emin olunuz.

24



Relation to applicant

rg N\
() spouse/partner

ke Litfen vekil olarak basvuru yapacak kisinin bilgilerini

\J e L giriniz. Vekil basvurusu durumunda, JAF, herhangi bir

() cowore — dogrulama yapilmasi gerektiginde vekil ile iletisime

(@) otner gececektir. Lutfen ulasilabilir bir telefon numarasi
girdiginizden emin olunuz.

In order to proceed with the application procedure, all applicants are

required to confirm the following contents.

Belirli bir Ulke sectiginizde, "Kontrol edilecekler" kismi artacaktir.

If you want to switch your driver's license to a Japanese license, you must

prove that you have stayed in the country or region where you obtained
your license for a total of 3 months or more after obtaining your license.
Please note.

rl Confirm

*Your driver's license was issued in Switzerland, Germany, France,
Belgium, Monaco, Taiwan

You may drive a vehicle with this translation attached for one year from
your date of entry into Japan.

(If you leave and re-enter Japan, it will be valid from the date of re-entry.)
However, if you are registered on the Basic Resident Register, leave Japan
and re-enter in less than 3 months, different conditions will apply. For
more information, contact the Driver's License Center that has jurisdiction

- JAF

over your area.

Confirm
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

Enter information Register driver’s license

[*Do not use the back button on your browser.

Filling out the application
Enter applicant details.

*The country of license issuance can only be entered on this screen. Please be careful because you

will not be able to change it after the next screen.

Application information(1)

Name of applicant (Required) @

Birthdate of applicant (Required) @

15880 wi/l 1 wl/l 1 v

Country of issue (Required) ®

IFT

Japonca diginda da giris yapabilmeniz mumkunddr.

JAF

26



Details on driver's license

Enter the information stated on your driver's license.(No need to enter anything where blank)

*If birthdate is stated in years other than the Gregorian calendar, enter exactly as written on your license,

Name on driver's license (Required) @

date of issue on driver's license ®
(year/month/day)

date of expiration on your driver's license @
(year/month/day)

License number (Required) ®

Surlcu belgesinde yer alan bilgileri, strtcu belgesinde yazili
dilde oldugu sekilde giriniz.

Surlcu belgesinde yer alan bilgiler ile pasaport gibi belgelerdeki
bilgiler farkli olmasi durumunda bile, surltcu belgesinde yazili
olan sekliyle bilgileri giriniz.

><¢Pasaport gibi belgelerdeki bilgiler ile surtict belgesindeki
bilgiler farkl ise, suricu belgesinin yenilenmesi mumkun
olmayabilir. Onceden, liitfen ehliyet merkezi ile iletisime geginiz.

Surucu belgesinde yer almayan bilgiler igin giris yapmaniz gerekmez.

&% JAF )



Burada, gorsel kaydi ve basvuru bilgileri kontrol edildikten sonraki ekrani goruyorsunuz.

#13 JAF
Foreign Driver’s License Translation Application Site

Pam :

*Do not use the back button on your browser.

Confirmation of entered application details
1 items of information on your application have been entered.

To enter additional information on your application, click Add Information and continue.
To delete information from you application, click Delete.

ikinci bagsvuruyu kaydedecek olmaniz durumunda,
v "Add application details" se¢geneginden basvuruya

To make corrections to the information already entered on your application, delete the information and re- devam ed|n|z

enter.

When you are finished, proceed to the payment procedure by clicking Proceed to Payment.

Notes regarding method of payment

If an error occurs on the payment screen, you will need to start the application prpgéss from the beginning.

Please check in advance to make sure that credit card can be used.
Please be aware cf the limit on your credit card.

Application details

ik JAF SAMPL

Add application details Proceed to Payment

Tum kayit islemleri tamamlandiginda, "Proceed to Payment"
seceneginden 6deme bilgilerinizi kaydedebilirsiniz.

28



5. Gorsel Kaydi

29
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Foreign Driver’s License Translation Application Site

Register driver’s license Confirmation

Do not use the back button on your browser.

_— Tum kisgiler icin kayit yapiimasi gerekmektedir.

Required documents
To apply, you must register the following documen

(1) Driver's license (front)
(2) Driver's license (back)

If the following applies to you, you will need to register additional documents.
Please register them under "Additional Attachments”.

Your driver's license was issued in China

(1) Driver's license supplement (fU y&) (front)
(2) Driver's license supplement (fu y&) (back)

Your driver's license was issued in the Philippines
(1) Official receipt from when you obtained the license

Your driver's license is written in Arabic, Korean, Thai, Lao, Ukrainian, Russian, Belarusian, or
Burmese

(1) A document that can confirm your name in the English alphabet such as a Residence Card or Certificate
of Residence.

Sadece ilgili kisiler igin ek kayit yapilmasi gerekmektedir.

30



Gorselleri JPEG formatinda yukleyiniz.

Registration of images (attached documents)

Driver's license (front) Not registered
(Required)

Driver's license (back)
(Required)

Not registered

*Registration is required only when individually request

Her bir buton igin yalnizca bir gorsel yukleyebilirsiniz.

*Registration is required only when individually requested by JAF

“ NCX!

Click “NEXT" to start uploading your application documents.
This may take time. Please wait until the screen changes.

31



Registration of images (attached documents)

Driver's license (front)
(Required)

DRIVER LICENSE 0

g oLNe. ABC12345

Registered
Click or tap on the image to enlarge.
Please make sure that your entire license is visible and that all letters and numbers

are legible.

Driver's license (back)
(Required)

i

| Registered
iICK or tap on the image to enlarge.

Please make sure that your entire license is visible and that all letters and numbers
are legible.

Other documents *Registration is required only when individually requested by JAF

*Registration is required only when individually requested by JAF

Click “NEXT" to start uploading your application documents.
This may take time. Please wait until the screen changes.

/|

Gorselin yonunu ve uzerindeki bilgilerin net bir
sekilde okunabilir olup olmadigini kontrol ediniz.

Tum ogelerin "Registered" oldugunu kontrol ediniz.

JAF




6. Basvuru Bilgileri Kontrolu

33



*Do not use the back button on your browser.

These are the details that you have entered.

for reference.

Name of applicant @

JAF SAMPLE

Birthdate of applicant ®

1946 vi/]| 10

Applicant’s address in Japan

and/or hotel location ®

Postal code

1234567

A JAF personnel will make the translation based

Confirm registration details

Please check and make corrections, if necessary.

Foreign Driver’s License Translation Application Site

Payment

The details you have entered are shown in the white area and image readings may be shown in the red area

on your registered imaaes

v|/]| 22

- Kayitli bilgilerde hata olup olmadigini kontrol ediniz.
Duzeltilmesi gereken bir sey olmasi durumunda, bu

ekranda duzenleme yapabilirsiniz.

- Bazi ulke ve bolgelerde, kaydedilen gorsellerden

i
l alinan bilgiler kirmizi alanlara yansitilacaktir.

- Yansitilmig olan icerikte bir hata olmasi durumunda,
dogru bilgileri giriniz. JAF personeli, ¢eviri hazirlama

asamasinda bu bilgileri de kontrol edecektir.

7% JAF )



7. Islem Yapilacak Konbini ve Odenecek
Tutar Bilgisi
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Seven Eleven'da yazdirma yontemi igin lutfen buraya tiklayiniz.

Foreign Driver’s License Translation Applicatios Site

e

Japonya icindeki Seven Eleven'larda ¢ikti almakta zorluk
yasamaniz durumunda, lutfen buradan kontrol ediniz.

*Do not use the back button on your browser.

How to receive the translatj

AF for, at 2 7-Eleven multifunction machine. The deadline

You can receive the translation that you applied
issues the translation. Please print out the translation at your

for receiving translations is one week after ]
nearest 7-Eleven as soon as possible afterTreceiving your print-ready reservation number.

| How to use 7-Eleven multi copy

If it is difficult for you to pick up your translation at a convenience store due to unavoidable reasons, |please

click here ,

convenience store that receive translators

convenience store that (.) | 7-Eleven /—

receive translators
® Ceviri metinleri yalnizca Japonya igindeki Seven Eleven'larda basilabilir.

Payment of translation fee

Confirm payment details and proceed to payment.

*Payment will be through an SB Payment Service Corp. online payment site.

-

% JAF
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Payment of translation fee

Confirm payment details and proceed to payment.

*Payment will be through an SB Payment Service Corp. online payment site.

Method of Payment

@ Credit Card
-
Pay by cash at convenience store

*Only cash is accepted for convenience store payments.Translation will begin as soon as payment is confirmed.You
can choose from several convenience stores to make payment, but please note that you can only print the
translation at a 7-Eleven store.Also note that even if you choose a 7-Eleven, your translation will not immediately be
available for printing and you cannot wait in the convenience store for your translation to become available.

Translation fee ¥4,000

Method of Payment

Total cost ¥4,000

nakit 6deme ile yapilabilir. Debit kartlar ve 6n 6demeli

/ kartlar kullanilamaz.

Ceviri Ucreti 6demesi yalnizca kredi kartl veya konbinide

Yabanci surucu belgesinin Japonca gevirisi: 4000 yen / Adet

Japon surucu belgesinin Cince gevirisi: 4400 yen / Adet

Proceed to Payment

*You will be now be directed to the SB Payment Service online payment site.
*Please refrain from using debit cards or prepaid cards.

*If you do not have & credit card, please use "Pay by cash at convenience store”.

37



8. Odeme bilgileri girisi

1. Kredi karti ile odeme

2. Konbinide nakit odeme
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8-1. Kredi karti ile odeme
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SHIWEEEAHDLTIEZW

Please enter your payment information.

|

V<A [ (@
VISA 3 =
- . !3: | Bisd

11— RE&ES / Card number

EFNHAMR / Expiration date 71 U5 J— I* / Security code

COH—REOBREEEFLT. ROSEHETS
Save credit card information for future use.

Copyright €58 Payment Service Corp. All Rights Reserved,

——1 Kullanilabilen kart markalari buradadir.

Gerekli bilgileri giriniz. Tum bilgileri girdikten sonra sonraki
adima gecebilirsiniz.
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A ETHEERBEEN

Please confirm the following.

Kart bilgileri ve 6deme tutarini kontrol ediniz.

"S¥fl%Z R 3" butonuna tiklayarak édeme

HIHALAE
Payment method Visa *™** 3312
BRHLVES
Payment total ¥4,000
FHERD v
%4hS / Pay
{ E3 /Retum

Copyright ©58 Payment Service Corp. All Rights Reserved.

detaylarini goruntuleyebilirsiniz.

Eger sorun yoksa bu butona basiniz.
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8-2. Konbinide nakit odeme
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JAF tarafindan kayith bilgilerinizin dogrulamasi yapildiktan sonra, 6deme ile ilgili bir e-posta alacaksiniz.
Dogrulamalar sirayla yapilacaktir, bu nedenle yaklasik bir hafta surebilir.

E-posta geldiginde, odeme yapilacak konbiniyi seginiz.

Your Account Page

“Do not use the back button on your browser.

Apply far transiation of drivar’s license Hesabiniza (My page) giris yaptiktan sonra, ilgili bagvuru

This is an application to make a Japanese translation of a foreign dr‘ve'm/ numarasini Se(}I n |Z
Sta;trgggéleractlon

Check issuance status

Check the issuance status of the transiation you applied for.

13-2410-0001 JAF SUMPLE

Check issuance status

Confirm/change registered information

Confirm/change account information

Confirm/change
registered information

B JAF
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#3 JAF ﬁ

My Page at JAF Foreign Driver’s License Translation Ap
ication Site

Confirmation of application status

You £3R Check the pracessing status of e requestad ransiatan and registersd appiication Informaton.
Click “Make cnanges to registration detais" buthon to make any changes.

¥ou oan modify your registened information only when 14F requesis you to do so

Application atatus

 Apglication number 13-2410-0001

HName of applicant JAF SUMPLE

mm Your apoiication has been acraphbed. Wa'll be working on it snartly.

comvenience store 7. Buradan 6deme yapilacak konbiniyi seciniz.
which printed out the

Reservation number

mm - Unprinbed

Getting n convenience store print-rendy reservation

number reissued

Printing expires at 11:59 pim. an the 7th day Including the day when printing becomes possible( Ex
/L= 747 23159 ). If you have not printed your transiation yet and your expiration dote has passed,
you can reguest o have your print-ready reservation number relssied by cicking the relssue button|
Lo,

fequent prini=ready
ragdgrvation numba
FRESEME

Payment information

ore

Payment stalus unpad




FHVEBEANL T EZEN

Please enter your payment information.

IVEZI AR 777Z38IR / Seiect the convenience store

Buradan Seven Eleven disinda baska bir konbini secgebilirsiniz.

Hangi konbinide 6deme yaparsaniz yapin, ¢eviri metninin
basilabilecegi yer yalnizca Seven Eleven'dir.

T2 LT (T-ELEVEN)

AVEZT YR T7%ER / Select the convenience store

T2 LT (T-ELEVEN)

LToOEBZEEBANTYT., EBELRALTLZEL), / The following items are auto-filled.
Please don't delete them.

7217 (T-ELEVEN)

O—-v> (LAWSON)

| Z7EU—-X—I (FamilyMart)
=R by T (MINISTOP)
4 3—<— b (Seicomart)

BRI DB(TEE / translation accept number
132410 0001

Z:ZES / Phone number

000111223

A—JL77 FEL-R / Email address

jaf@sample.translation

A—=JL7 BL X (5&:BR) /Email address (confirmation)

jaf@sémple.translation

E=IEES / Phone number

\ Burasi otomatik olarak doldurulmus oldugundan dolayi
" diizeltme veya degisiklik yapmaniza gerek yoktur.
Duzeltme veya degisiklik yaparsaniz hata olusabilir.

§E2 / Confirm

75 JAF
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#ERW e bEMZRF A

ASEIWR<EZEV

Please confirm the following.

BIITTE

Payment method

BFVVEE
Payment total

 cZ i, f Vg e

¥4,000

HE=RD v

HERIBER

Information of the customer

FERZDZFATES / translation accept number
1324100001

&E|iEES / Phone number
000111223

A—JL77 FL-R / Email address
jaf@sample.translation

\

I

Odeme yapilacak konbini ve 6deme tutarini
kontrol ediniz.

"3Hli&= B 3" butonuna tiklayarak édeme
dokumunu goruntuleyebilirsiniz.

/

Eger bir sorun yoksa, bu butona tiklayiniz.

o AF
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My Page at JAF Foreign Driver’s License Translation Ap
plication Site

Confirmation of application status

You can check the processing status of the requested translation and registered application information.
Click “Make changes to registration details” button tc make any changes.

You can modify your registered information only when JAF requests you to do so.

Application status

Odeme bilgileri girildikten sonra, 6deme islemine dair onay
e-postasi gonderilecektir.

— Secilen konbiniye gore igerik farklilik gosterebilir

Her konbinideki 6deme yontemi, ayrica web sitesinde

yayimlanan odeme yontemleri PDF'ine gore yapilacaktir.

Odeme ile ilgili detaylari, hesap sayfanizdan (Your Account Page)
da kontrol edebilirsiniz.

Application number 13-2410-0001
Name of applicant JAF SMPLE
Issuance status Your application has been accepted. We'll be working on it shortly.
convenience store 7-Eleven
which printed out the
translation
Reservation number
Print status Unprinted
Method of payment Pay by cash at convenience store
Convenience store 7-Eleven

Payment slip number 1234567890

Payment slip URL httos://payment.sej.co.jp:943/0d /hi.asp?

853502543690854698a273a2f45bcab3

Payment status unpaid (Payment deadline: 2024/12/20)

s JAF )




